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1.0 a az előfizeté i cijik éj a hirdetitek küldendtk 
1 ird.t sok utány tan színiitatnak.

A gabona-uzsora.
Hogy főleg agrár-állam vagyunk, 

azt tudja műiden ki. A magyar nép 
io forrás a az édes anyafóld, mely mind­
annyiunk jóllétéről gondoskodik. Ha 
bedugaszoljuk- ezt a forrást: éhen kell 
vesznünk. Valóságos merényletet követ 
el az, aki e jövedelmi forrást meg­
apasztani akarja. A legnagyobb figyel­
met kell tehát fordítani minden moz­
zanatra, amely mezőgazdasági viszo­
nyainkat rosszabbitbatná v.igy az azzal 
foglalkozó elemeket kény árkeresőtökben 
megrövidíthetné.

Egy keservesen Ínséges év után 
alig közepes termés következett leg­
utóbb. Rundes viszonyok között is a 
rosszak közé kellett volna sorolni az 
idei évet, legkevésbbé volt pedig arra 
alkalmas, hogy a múlt év ínségét 
pótolja.

Mostohán gondoskodott tehát ró­
lunk a természet az utolsó években. 
Tűrni kellett, mert ez Istentől jött. 
Az emberektől azonban méltán elvár­
hattuk, hogy egymást ilyen viszonyok 
között támogassák.

A kormány megtett mindent, ami­
vel a kisgazda sorsán enyhíthetett 
Természetbeni és pénzbeli segélyt nyílj-

Tarosa.

Az egér, patkány és a szomszédasszony.
(S-p' ir után szabadon.)

Karácsonyéit — mint szokásban — 
Fényben úszó nrgy szobában 
— így pár meghitt óra tellett —
A férj ült kis neje mellett.
A kis tiu fája készen 
Kis Jézuska hozta képen.
Tréfa, játék közepette 
— Oókrablás is volt közötte — 
Zálogoséin, pározáson 
Szált az id) röpke szárnyon.

Halk csoszogást vettek észre: 
Egy kis egér bujt helyére.
„Ni csak, édes, egér fut ott f‘
„Nem egér volt, patkány futott !“
„Dehogy! Egér! Ne vitatkozz!“
„No de patkány, szó se ahhoz!“
„Egér“ „patkány“, kiabálnak 
S férj vet véget a vitának :
Kapja botját s bizonyítja,
Úgy van az, mint ő állítja.

II itása e lvitós érvnek,
Hogy csakhamar megbékélnek 
S csókoló zva örökkétig 
Éldegélt a pár egy évig 
S karácsonyest — mint szokásban — 
Meghitten ült a szobában.

Mellettük egy uj pár lakott,

tolt a támogatásra leginkább szorult 
kisembernek.

É'éuk figyelemmel és érdeklődés­
sel kísérte és kíséri ma is a kormány 
és a törvényhozó testület mindazokat 
a körülményeket, melyek hazánk ágii­
kul túrájára befolyást gyakorolhatnak

Sok helyütt vetőmagot vagy ül­
tetvényeket adott ingyen vagy elenyé­
szően csekély áron a földmivolésügyi 
miniszterülm. Gondolkodott a kormány 

í arról is, hogy a kisgazda olcsó kamat­
láb és kedvező visszafizetési módoza­
tok mellett a gazdaságának fentavtá- 

j sáboz múlhatatlanul szükséges pénzhez 
juthasson.

Annál nagyobb mértékben el Íté­
lendő, hogy még műidig akadnak lel­
ketlen tőkepénzesek, akik az Ínséges 
évek által amúgy is a tönk szélére 
jutott kis birtokost gálád módon kiszi- 

; polyózzák.
Az „uzsora“ szó nem eléggé jel­

lemzi ezeknek a spekulánsoknak az el­
járását. Mert ezek az uzsorások nem 
attól fosztják meg áldozatai! ab amijök 
már meg vau, hanem kapzsi kezekkel 
még azt is lefoglalják a szegény kis­
gazdától, amijök Isten áldásából még 
lehet.

Furfangos számitgatással meghagy­
ták ugyan a ki.-gazd inak azt az aggo-

A moly nem rég Mózes papot 
OJalmgyva keresztény lelt,
Felvéve a keresztsével,
De a szokást nem ismerte;
Milyen leket a szent este?

Szólt a férj most hit párjához: 
„Menj a szomszéd ablakához,
Nézz be rajt és mond el, édes,
Mi kell Krisztus ünnepéhez?“

Szót fogadott nő a férjnek 
S látta, hogy ott tl'dögéinek,
ZVogosdi megyen egyre 
Tréfillódzvn, enyelegve;
S férj uramnak most a nyelvén 
Ez csúszott ki, incselkedvén : 
„Emlékszel-e, édes, tudod,
Hogy tavaly itt egér futott?“
„Hogyan, egér? Nem úgy van ám. 
Patkány volt az, mintha látnám !“ 
„Dehogy 1 Egér! Ne vitatkozz !“
„No do patkány, szó se ahhoz !“
S „egér“ „patkány“ kiabálnak 
S férj vet véget a vitának :
Kapja botját s bizonyítja,
Úgy van az, mint ő állítja.

S a mint a bot járja útját, 
Szomszédáé az ablakon át 
S/.omorkodv t nézi, látja,
Bizony furcsa szokás járja !
És nagy lm-nn ment el onnét,
„No, mit cduál hát a szomszéd ?“
1) I az asszony hallgat egyre,
Némán állva néz a földre.

dal mat, vájjon fog-e Isten á'dása le­
begni keserves munkájukon, de elra­
bolják tőlük magát az áldást.

Ám hagyjuk a képleteket és néz­
zük. hogyan aknázza ki a gabonauzso­
rás a gazda szorult helyzetét.

Mondjuk, hogy a kisgazda a tél 
beállítva/ pinzavavokkal küzd, amint 
hogy magyar kisgazdáink háromnegyed» 
része már deczember, január hónapok­
ban teljesen kifogyott a pénzből. Van 
aki szívesen kisegíti: a gabnauzsorás. 
Mindössze csak egy kis Írást kell adnia, 
amelyben czifrán ki vagyon Írva nem 
talán a váltó összege vagy a lejárat 
napja a vagy a váltónak egy másik 
kelléke oh nem ! a bizodalomteljes ga­
bona-uzsorásnak erre nincsen szüksége; 
a czifra hetük mást mondanak; se töb­
bet se kevesebbet, csak annyit, hogy a 
kisgazda eladja égé z jövő évi termé­
sét, melyet a gabona uzsorás tetszése 
szerinti napon —jól tessék figyelni — 
nem talán a kisgazdának már átadott 
összevert, hanem a tőzsdén az átvétel 
napján jegyzett árfolyamon alul méter- 
mázsánként 1 frt 1 frt 50 krral ol­
csóbban,

A gabona-uzsorás tehát a kis­
gazda bérét viszi a vásárra. Ha a ter­
més iránti várakozások nem teljesül­

ül! a szokás, mondd Arankám ?“
De ő hallgat, szó se ajkán.
„Szólj no, asszony ! Mi hant ugyan ? 
Mit csinál a szomszéd uram?“

Az asszony c-alt keblét nézi 
Férje ura pedig kéri,
Dühöng, tombol egyre-másra 
S cs ■ k nem szól a faggatásra,
Míg a férje botot nem vesz 
S nem mu' szomszéd módszeréhez. 
Megszólalt most: „É les Ákos!
Ha tud" ni, hogy ez szokásos,
Minek kübliéi il.v potyára 
Szomszédunknak ablakára ?‘

Szakács Béla.

E.... .. . . . . .nek
A végi dal, a régi átok 
Színieden utamon ki.-er;
„Egy szív vemett el, újra egv szív — 
Mórt szeleteit a balga, mér’?!“
E dal rezg leik einen keresztül,
Ez örök átok jár velem;
S nem menekülhetek előle 
Se nappalom, se éjjelem !
Föl van hát. ivv.i Csillagomba 
A szörnyű végzet, intelem:
Hogy nem lehetek soha boldog,
Hogy el kell vesznem uh-lean ?
Ilogv mig szivemnek legutolsó 
Csöpp vére el nem apadof,

-
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nek, a kisgazda silány termését a napi 
árnál 1 írt 1 írt 50 krial olcsóbban 
tartozik a gabonauzsorásnak odaadni 
és természetesen, ha a termés ára 
nem fedezné a felvett pénzkölcsönt, a 
külömbözettel adósa marad a gabona­
uzsorásnak esetleg már a következő 
évi termésre és ezért nézi oly félve 
aggódó szemmel a gazda, hogyan csí­
rázik a mag, hogyan üt ez álba és 
mennyi szemet ad a kalász. És ha tel­
jesülnek a várakozások, akkor sincs a 
gazdának öröme benne, mert termését 
már hónapokkal előbb potom áron eladta.

De a gabonuzsorás még ezzel az 
uzsorás kamattal sem éri be. JSeki 
nem elég, hogy pénzéért busásnál bu­
sásaid) kamatot szed, hanem a kisgazda 
bőrével még hausse és baisse-játékot 
játszik. Ez a kis játék nagy nyereségre 
való kilátás mellett a gabonauzsorás­
nak nem kerül semmibe, míg a kis­
gazda egy vagyont veszthet mellette. 
Mert a kötelezvény alapján jogában 
áll a gabna-uzsorásnak bizonyos — hó­
napokra kiterjedő -- időtartamon be­
lül a termést átvenni. Ez által a 
gabona-uzsorás a tőzsde-nyereségét a 
maga részéve a lehető legnagyobb ősz- 
szeg erejéig biztosítja, a netani vesz­
teségszámlát és sok más hátrányos 
esélyt pedig a kistermelőre hárítja át.

Nemrégiben a vidék kisbirtokosai­
nak küldöttsége felkereste a földmive- 
lósi, kereskedelmi és igazságügyi mi­
nisztereket, kérve, hogy ennek az or­
szágos gabona-uzsora sürgős megszün­
tetése tárgyában tennék meg a kellő 
intézkedéseket.

Bizton reméljük, hogy azok az 
intézkedések nem sokára fognak ma­
gukra várattatni.

Á mi annyival inkább kívánatos, 
mert nem lehetetlen, hogy a gabona­
uzsora nem sokára kiterjeds akisvárosi 
gabnakereskedők hasonló módon bán­
nak el a közönséges füldmives osz­
tállyal is. Ez pedig kegyelemdöfés 
volna az amúgy is tönkre tett sze­
gény földmivesre nézve. E. M

Végig szenvedjen nyomorával 
A földi ólet—kinpndot ?
Meg van hát Ívva, hogy ki itt lenn. 
Nemei volt, jó volt, szeretett.
Annak borítsák legelőször 
Szemére a szemfedelet?
Hogy az, akinek szive—lelke 
Csak imádsággal volt tele,
Arra boruljon legelőször 
Az örök éjjek éjjele?
Ali igy van, igy, megtanított rá 
Ifjú lét, vén tapasztalat;
Az imádságnak nincs hatalma 
Az ég felett az ég alatt.
Vándor! az élet sivatagján 
Pihenj, pihenj meg mielőbb — — 
Tenyérnyi zöld virányra nem lelsz,
Késó van, ... az éjfél sötét ....
Nem igy akartam Írni hozzád,
Nem ily sötéten, zotaonan ;
Hiszen a pokol és a napfény 
Nem illik össze sehogyan . . .
De mit tehetek, ha dalomba 
Nem jő egy vidám, játszi szó —
Hogy is jöhetne, hisz. ez a dal 
Üdvözlő is, meg — búcsúzó!

Veress József.

A viszontlátás.
Már öt éve annak, hogy nem látták 

egymást, mig végre a véletlen ismét össza- 
hozta őket. Károly már egészen emberré lett
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Hírek,

— Nevmagyarositas. Eisler Ar­
nold helybeli kereskedő, belügyminisz­
teri ongedélylyel nevét „Erdős“-re ma­
gyarosította.

Uj posta bélyeg elárusító.. Büclt-
ler Mór helybeli kereskedő a posta jegyek 
elrtrusitási jogát és posta láda tartási jogot 
kapott a pécsi posta igazgatóságtól. Tájé­
kozásul közöljük a közönséggel.

Böjti mulatság. Egyik régi bálunk 
emlékét láttuk i'eH;itam a i'ebr. 25-iki Tliea 
estély ezé ni alatt rendezett estélyen. Ezelőtt 
20 évvel jött divatba nálunk a íebr. 23-ilii 
bál, mely hires volt minden tekintetben. 
Képviselve volt olt nemcsak Somogy vár­
megye, hanem a közel fekvő szomszédos 
megyék is. A felír. 2S-iki bálok küitll-he'.lll 
0-8°éven át tartották magukat s azóta iga­
zi hálunk, olyan, ahol mindenki jól mulatott 
volna, nem volt. A tliea estély, melyet lu 
isjdonkép ismeretlen rendezőség hozott össze, 
(talán azért is sikerült) méltó felújítása volt 

; regi mulatságunknak. Kedély volt az egész 
társaság s a határtalan kedv késő reggelig 
tartotta együtt a közönséget. Tánezos volt 
hóven, á mi nálunk ritkaság számba megy. 
Leány azonban alig volt ű. u;y hogy a tliea 
estély ez,im helyett, találóbb a „menyre ke1' 
bál elnevezés. Á négyeseket 2(1 pár. tehát 
az összes jeleuvolt hölgyek táucz.olták. A 
hölgvek névsorát következőkben közöljük; 
Bibochay Lászlönó (Bzrzeneze,) Bátoii 1/v 
josné és Jolán, Borboly Gvuláné (Herényi, 
Dr. Ebit lváImáimé, Deitsch Satuimé (Zákány), 
Dr. Erüss Józsefiig (Berény), lióné Kálmátt- 
nó, Hám F’ereuezné, lleiczeg Józsctné, Dr. 
Hochreiler Kornóliié, Kitcskovits Lajosáé és 
Talbán Virginia (Kaposvár), Dr Kovács 
Henriimé, Koulevhner Erigyesné és Knoreer 
Má'csi, ()zv. Mátrai Béláné és Vilma, Mátrai 
Gyuláné, Metzli Kamillnó (Beiénv), Németh 
Zsigmondné és Margit (Alsók). Pretteubofer 
Btiláné, Schreier Béláné, Dr. Schvarcz Mi­
hály né (Berzencze) Varga Imréné (luké).

— Meghalt. Fgy ember halt meg a 
napokban. Fgy ember a ki 9 családtag s 
nagyszámú résztvevő szemeit boritolta 
kömbe halálával. Életében másként csinálta. 
Czigány volt, még pedig a javából. Egész 
gárdáját muzsikálta ki városunk fiitalságá- 
nak. Ili megfeküdte nyiretyüje a hegedű 
liuiját, lelkesülten tört ki a fők le en kedv, 
s mosolygott a szem. Szegény Jóska! Szo­
morú nótákkal kisérték ki hajdún társai. 
Szinte sirt kezükbe a hegedű, midőn a te­
metőbe vitték a vezért, ki rég időktől fogva

mig Irma a fiatal bimbó időközben virágzó 
rózsává fejlődött.

Nevének említésénél megrázkodva, félve 
tekintett reá; azonban a váratlan találkozás 
Károlyt is kihozta a sodrából. Ő ki aze'őtt 
mindig oly könnyedén, előkelőén társalgóit, 
hogy barátainak csodálkozását kihívta, most 
szótlanul mereven állott.

Végre magához tért.
„Hogy van mindig“ kérdó egy kis-é 

elfogultan „már néhány éve annak, hogy nem 
láttuk egymást“

„Igen utóve“ feleiéő az időhamareln.uV.
Károly idegesen püdürgette bajuszát, 

míg Irma lassú léptekkel a (érászhoz köze­
ledett, hová őt követte. Ismét szünet állott be.

„Es kegyed boldog“ kérdő Károly, csak 
azért, hogy valamit szóljon.

Ő azonban a feleletet kikerülvén, meg- 
jegyzé „hallottam hogy ön is megnősült, hát 
ön boldog?“

Hogy ne volna az. Es mesélt neki ked­
ves nejéről, két kis fiáról, a boldog otthon­
ról és más egyóbb dolgokról, mi őt és c a- 
ládját érdeklé.

Irma felsóhajtott „ mily szép volna ez 
igy“ Kissé megdöbbenve hátrált Károly. Nem 
gondolt arra, hogy boldog családi állapotának 
ec-et ő<e,mily fájó érzéseket kellhet fel e nőben.

„Vallja be őszintén, kegyed nem boldog. 
Hogy is tudta életét egy oly emberhez lán- 
czolni mint a kegyed férje? — — — — 
Kezét szótlanul ajkához szorítva, halkan sul­

ii E.

vezette a bandát. Egy régi, jó czigányt 
Kotyi Jóskát vitték örök nyugalomra mái ez. 
1-éo. Ismerte mindenki, megsajnálta mej- 
siratta mindenki, a ki látta a gyászmene­
tet. Ve'e sírba szállt a régi czigány, pedig 
nem is volt olyan idős. Ha lehet adni a 
czigány keresztlevelére, legfeljebb nő-éves 
lehetett. De milyen czigány volt. Üröm volt 
hallgatni, de csak akkor ha ő maga is tudta 
hogy ahhoz értő, zeneszerető ember hall­
gatja. Hogy s irt rit kezében a száraz fa ! 
Ha rákezdto a hires Boka vagy Bihari ke­
sergőt, elnémult a szó az ajkon a leglékto- 
lenebb kedély is összezsugorodott, s a prí­
más hegedűje uralta a helyzetet. Oly szépen 
kevés czigány játszott magyar nótát mint ő. 
Kinek fi vonás-, volt az egyszerűség, s nem 
czifrázta a nótát, mint a mostani czigány. 
Sirt, zoko .ott az ő kezében a hegedű. Tu­
dományát még a nálunk megfordult művé­
szek is elismerték. Vármegyénk hires prí­
mása Simplicziu i p alig nem o;yszer iri­
gyelte meg Jóska tudományát. Ó azonbin 
egyszerű ember volt. Nem vágyott hírnévre. 
Nagyszámú családjával itt élt szegényesen 
közöttünk jó és rossz napokat. Csak egyszer 
kétszer tette meg, külön hívásra, hogy le 
ráudu'it Zágrábba s egypár horvát városba, 
néha közeli fürdőbe. Családszerető ember 
volt, a ki 9 gyermeke közt érez’e jó! ma­
gát. Gyermekei örömmel töltötte el az öreg 
prímás szivét, mert méltó ivadékot talált 
bennük. Fiai mind jó czigányok. Hogyne 
hisz az ő kezén nőtt ok fel. Érdekes látvány 
volt a mint (i -8-9 éves kis tnpiongyos 
lcölykek az utc/.án végig muzsikálták a járó 
kelőt, hogy pár krajc-.árt kapjanak. Ma 2 
Párisbau huzza a magyar nótát. Az öreg 
prímás temetése szép volt. Nagy közönség 
kisérte ki a temetőbe. A menet alatt meg­
telt az u’cza, és sok női fej jelentkezett az 
ablakokban, hogy utolsó Isten hozzádot mond­
janak régi kedvei czigáuj tiknak, aki annyi 
kedves napot, és víg órát szerzett miiiiiyá- 
junknak. Nyugodjék békével.

— Különös lap Székes Fehérváron 
KI ük név József szerkesztése alatt „Ké­
pes levelező lap“ cz.itn alatt havi folyó­
irat jelent meg. A lap czélja, a képes 
levelező lap gyűjtőit össze hozni s 
azoknak beszerzési forrást teremteni 
stli. Lám a sportszerű levelezőlap 
gyűjtők szenvedélye még szellemi ter­
mek megteremtésére is képes. A lap 1 
évi előfizetési dijja 1 írt.

— Merész vállalkozás. Salem hm 
Salem arab úrról szól a nóta, a ki 1797

tugá „szegény gyermek“
A holdnak csillogó fénnyé beezilstö/.é 

szép férfias arczát, wejv e pillanatban kísér­
teties halovány volt. 0 fel pit lant ott hozzá 
és úgy vélte, hogy szenvedéseinek megvál­
tóját találta fel benne. — — — —

Elmesélte bánatát azon peic.lól fogva, 
melyben szülei óhajának engedelmeskedvén, 
egv gazdag gyárosnak nyújt,á kezét. „Azóta 
a szerencse c-illagát nem isiié tem“ mondá, 
„azon szép tavaszi est ú'a, melyen utoljára 
átkaroltuk egy ást“ Emlékszel e reá?

Károly mereven nézett maga elé. Egy 
rögtöni ösztöntől áthatva odaliajlott és ajká­
val az ő rózsás ajkát érintő.

A tánezteremben a zene elhallgatott. 
Elnémultak a zene csábító ltargjai és helyét 
élénk társalgás váltotta fei.

„Majd nélkülöznek bennünket“ szólalt 
meg ö és felállt, égő arczát félre fordítva. 
Károly karját nyújtván, bevezette a tánezte- 
rembe. Azután ajánlotta magát, mentségül 
felhozván fáradságát, sietett közeléből távozni.

fájdalmas volt neki e nő oldalán lenni 
és ő vele érzett, nem is kérte a maradásra.

Nem kérdezte, hogy ismét jön-e, csak 
gépiesen nyujtá jobbját, melyet megrendülve 
ajkához emelt.

lepleit tekintetével követte mig csuk 
el nem tűnt, azután zsebkendőjét, szemeihez 
emelte, valami csillogott benne, mintha köny- 
csepp lett volna. — — —

MiskoIczyDezsö.
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körül született. Salem ur rabszolga volt. 
Első ura eladta egy zsák datolyáért, de 
azután is sokszor változtatta gazdáját részint 
adás-vétel, részint szökés utján. 50 évei ko­
rában megnősült és teljes ötven évig boldo­
gan élt feleségével, a ki nemrég meghalt. 
Magunk fajta ember ilyenkor már a világ 
múlandóságán töpvenki dik. I) il, szerelem már 
elhangzott nóta. Salem ur pedig egy busz 
éves csinos, de szegén;.' haj álon után nyujiá 
ki még ruganyosnak veit karjait. Salem ur 
gazdag lóvén, remélhet.

— Az idei sorozás A honvédelmi 
minister néhány nap eiott kiadott reiide'etó- 
vel elhalasztotta a sorozást, melynek ke de te 
márcziiH elejére volt kitűzve. Az előkészü­
letek azonban oly rendbenvanak,hogy egy újabb 
rendeletre akár három nap alatt meg lehet 
kezdeni a sorozást. A rendes októberi bevo­
nulás aznban nem szenved késedelme1, ha 
mindjárt a baka jelölt c-ak márczius végén 
k ívj untja is el magát, hogy „Az Isten is ka' 1- 
uyának teremlett.“

— Singer Sándor nálunk már előnyö­
sen ismert nagy kanizsai fényképész folyó 
hó 4-ón városunk!) i érkezett ós özv. Győry 
Mihály né házában műtermet nyitott, ahol 
csak szombat és vasárnaponként fényképfe'- 
vétoleket eszközöl. Aj ínljuk lisztéit " olvasó­
ink Lee;-es figyelmébe.

— „Ha rávisz a szerelem!“ — Van 
egy nóta, melyben oz a sokat jelentő sor ad 
az előző sorokra felvilágosítást. Ezzel igazol­
hatják magukat azok a szerelmesek is, a kik 
a törvény előírta házassági akadály alól 
való fölmentéi ül-e1, kérik (j felségénél. A 
király a múlt évben 74 kérvényezőnek en­
gedi e meg a házasságot. Ezek között 71 
olyannak, a ki testvére leszármazottjával 
akart házasságra lépni és :i olyannak, a 
kit házasságtörés miatti tilalom akadályo­
zott abban, hogy választottjával összekelhes­
sen. Az igazságügy miniszter ugyancsak ta­
valy több mint -1(1(11) szerelmes párt tett 
boldoggá ilyen föl mentéssel, 2222 olyant, a 
kit fejletlen kora akadályozott a férjhez- 
menésbeii és 104:.! unokatestvért. A szerel­
mes özvegyasszonyok S28 át mentette fel a 
megunt várakozás alól.

— Időjárásunk. A hót folyamán 5-szőr ' 
kezdődött s talán he is végződött a telünk. 
Még az ez eint ti héten valóságos tavasz járt. a 
hót elején újra téliesre vált az időjárás. Ir­
tózatos hideg erős téli szól váltotta fel a 
déli enyhe szelet. 5 napon át fagyponton 
alul 8 fokon állott a hőmérő Gazd-iközön­
ségünk, mely már javában folytatta a tavaszi 
munkát s nyakra főre vetette a gabonát, 
visszavonult. A hó naponta sűrűn hullott, 
sőt sok l e'ven fuvátot is csinált. Egy haszon 
volt a hidegből. Legtöbb embernek nem volt 
jég készlete, egy pár nap alatt segíthetett 
a hajon. Marcz.u > 1 - re aztán vége lett a 
hidegnek. Meleg eső. enyhe idővel köszön­
tött be a tavasz első hónapja.

INNEN-ONNAN.
Felfújt nagyság

„Szenzáczió, egv uj kötet!
Pompás eszmék és íimek! 
Boldogtalan mind halálig,
A ki azt nem szerzi meg I“

Hogy a könyv ily remek, d csért, 
Csudát ebben ki te Iá',
Hiszen tudjuk, hogy ivója 
M iga irt rá kritikát.

Varatlan fordulat.
Férj és neje kicsiségért 
I Isszevesztek nap-napon,
Egyetértés otthonukba 
Nem volt ismert fogalom.

Ma pedig már más a nóta,
— Sokan el se hihetik —
Szörnyű módon egyetértünk :
Válni készül mindenik.

Szakács Béla.

I

Csarnok.
-

Egy féltékeny asszony szenvedései
Igen! Ei elismerem, hogy féltékeny 

vagyok, miért is tagadnám V Hiszen férjem 
vagy! — Talán szégyen az, hogy mindének 
fölött szeretlek V

Ürömmel áldoztam neked ifjúságomat 
s gyermekeidnek napom és ej;e'em minden 
perczóí, — rátok gondolok h i ébren vagyok 

j s rólatok álmodom, ha lehajtom fejemet. A 
1 ti jólétetek fáradhatatlan tevékenységre ser- 
I kent s a t.i boldogi tástok egyedüli eztílja 
• életűmnek. Es midőn igy szeretlek titeket, 
j óhajtanám, hogy azt, kit mindenek fölött 

1 szeretek, soha- e nélkülözzem, hogy holmi 
kicsinyes dolgokért ne hanyagoljon el engé­
mét. É: ebben nem találok semmi restéi ni 
valót!

Te ludod legjobban, mily hálás vagyok 
a legkisebb figyelemért is irányodban; mint 
derül fel arczom, ha le gyengéden vígig si­
mító I azt s mily kétségbeesés vesz erőt raj­
tam, ha te küzönym el eltelve ásitozol mel­
lettem !

Ili megtörténik, hogy e;te korábban 
térsz haza és engem szobámban egyedül ülve 
találsz a patnlugon s mellém helyezkedve 
ugv, mint egykor, karoddal álöle’e l dereka­
mat, inig másik kezeddel fejemet kebledre 
vonva tartod és én felbátorítva ennyi ked­
vesség állal, ajkamat csókot kérve nyújtom 
feléd miié te gyengéden lehajolva, ajkam 

1 ajkadra tapasztod s egv lios-zu ódéi csókban 
i szívod magadba lelkűmet, a mi ah ! már 

úgyis a tied, én szólni nem Indok, de hűl­
ném mieden ujjongva kiállja: én édes min­
denem! Szemeimet vedd emelve, földöntúli 
érzelemmel szivemben szemlélem uicmdai, 
nekem légeden ebbet a világon. És le is V

Fáradtan és Unalommal telve bánni -z 
magad eié, széy szemeid elmerülve nézik a 
semmit !

Es ekkor e'r pit közülünk a nv lim­
lom !

Engem megragad a kétség ós kin szel­
leme ós felráztak apatliiadból, szenvedélyesen 
kérdezve, kit látsz ott? kir-* gondoltál, inig 
ajkaid engem csókoltak? Es te felugorva 
kínról és gyötrelemről beszólsz, hogy elke­
serítem életedet, megu‘.Ptatom veled az ott­
hont s kalapodat véve v1 mégy s én egyedül 
maradok!

Nem, nem egyedül! Velem marad a 1 u 
és a bánat, szivem vad kétségbeesésben ver­
gődik. Hova mentél 1 Kiért kell nélkülöznöm 
tégedet? He miért is élni s naponta látni 
ós érezni, hogy nem szeretsz, hogy megun­
tál, Inkább temetve lenni a föld alá, ott 
nincsen semmi, semmi.

— Ki a szabadba! — kiáltok fel ilyen­
kor; — ide bent megfulladok! — és sietek 
kis kertembe. Dolgozzunk valamit, ott a 
cserestiyefa alatt nincsen felkapálva a virá­
gos ágy s a kis kapa kezemben gyorsan vág- 
omlik a göröngy s amint igy fáradok, osz­
lik bánatom is, de jaj! Mi volt ez? valami 
ériutó homlokomat. Egy pár ói ett cseresnve ! 
Letépem s ajkaimhoz akarom vinni. E ppréz­
ben eszembe juttatják a te ajkaidat. Eldo­
bom messze magamtól a kis kapát és lehaj­
tott tővel, csei (lesen ballagok a kerti utakon 
a cseresnyét szemlélve.

Megrezzenve, hirtelen állok meg Mint­
ha a te leheleled érintett volna! Felnézek. 
Nem Csak egy a Ima ft alatt haladtam el 
s az hullatni re ám virágait. És olt ? Mi az 
ott !

Vagy úgy, a buz i-virág. Szemeidet, kép­
zeltem látni ! Nem, tovább nem megyéit, el 
vagyok fáradva, nem hidak egy perezre sem 
feltdni, hiszen minden te reád emlekezlet.

Gyors lépteket hallok közelíteni. Ez ő 
lesz, vissza jön ! Ide a kis pádhoz; egyene­
sen erre tart, tudja, itten talál.

Az öröm és a félelem miatt alig bírok 
lélekzethez jutni; leülök, úgy várom be.

Anyám ! édes mindenem, hol vagy? és 
feltűnik a virágos lombok között egv köves

gyermek. — Ez édes hang, e szem, e moz­
dulatok! ez te vagy, ez a te fiúi; ez az ön 
gyermekem!

Hz az enyém ! e tiszta szívnek egye­
diül lakója én vagyok ; e fehér homlok mö­
ge,t enyém minden gondolat s o ragyogó 
szemek szeretettel le ve merülnek az e m— 
imbe s ón azokon keie-zlül olvasok lelkének 
melyén s ott nincsen mis, c ak te és ön!

H; a cseresnye gyorsan vándorol kéz­
ből kézbe s onnan a piczi szájhoz, hol ro- 

; pogva !Unik el.
„Sírtál anyám!“ s az édes fej ott pi­

hen keblemen, a fényes szem elborul s a 
picziny ajak görbébb és görbébb lesz.

Hí én újra sírni kezdek. Igen gyerme- 
: keni, de — a boldogságtól, hogy Isten ily 

jó gyermeket adott nekem. És 'a kicsike 
néz és néz reáiri a te szemeiddel és nem 
hisz nekem.

Istenem, mit gondol e gyermek; kis 
j keble mint emelkedik s ő is téged kei esve 

néz körül. — „ Apa mindég elmén“ — szól, 
sóhajt ós lesüti fejet.

Ei kis kezét kezembe véve, sétálni 
viszem 8 a kertet övező sövény tüskéi közt 
keressük a kis madár fészkét. „Ott van 
meg van“ szól csendesen fiam. Én uómá 
intek s hallgatva bánni'juk a kis pelyhese­
ket; ott ül náluk anyjuk s párja odébb egy 
ágon énekel nekik.

„Ok sokan vannak anyám ! E mi csak 
ketten ! szól ismét kis fiam ,,s ón,szeretlek 
tégedet, holnap elhozzuk apát is, nézze meg 
mily kedves e kis család!“

Ivi halkan intek fejemmel és ürülök, 
hogy sötétebb lesz, mert igy a gyermek 
legalább rom veszi észre patakként omló 
kérve met. Végre a szobalány éles hangon 
estelizni hiv, mert az ur már az asztalnál, 
vár reánk.

Fiamat küldöm előre, hogy békitse ki 
harag vő apját s ón szógyenUlve, hogy Kisír- 
t -ni szemeimet, lesütve állok meg az ajtóban.

„Nem fogsz esteli zni ? — kérded nyu­
godtan. 11 1 igen ! felelek én s helyemre 
ülve csendesen költjük el az estebédel,.’ Csak 
a fiú, ki közöttünk ühe izéi és beszól a 
lós/él;rol, e cieresnyéről, hangja mii d von- 
tatotfabb s a szó mind ritkább lesz-lesz 
pjikán, inig végre egészen elhallgat. — Al­
szik mondom én. Alszik! ----- intesz te s mi 
némán ülünk ott,

A szouaiány egv intő cd re ágyba viszi 
s mi kefe i maradunk.

Nem. ke'fen ! Olt van közöttünk a fél­
reértés — s mi nem juthatunk egymáshoz.

le vársz egy ideig, hogy megszólitlak 
ós csendesen szived el rendes esteli sziva­
rodat, én pedig kötök. A meg—meg koppán 
az asztal szélében, egy kis lepke kö-ülrep- 
1:6őve a lámpaharangot, oda-oda csapódik az 
üveghez ennyi az egész.

Te végre felkelsz s jó éjt kívánsz ne­
kem, szobádba távozol,

A ivei lékszobából átliallik nyugodt egy­
forma lóiékzeted, inig ón párnámra könyö­
kölve figyelek : ha nem ejtesz-e ki egy nevet 
álmodban, az ó nevét, a kit annyira gyűlö­
lök; csak tudnám bizonyosan; de te oly 
okos vagy és ő oly ügyes!

Azt szoktad mondani, hogy nevetségessé 
teszlek te tünetes féltékenységein által; hogy 
féltelek a naptól, a szó létől s még az ár— - 
nyékodra is irigy vagyok. Ali Istenem! ezen 
féltékenysége a virág-kornak régen elmu't 
tőlem; féltem jólétünket és boldogságunkat 
s mindenek felett gyermekeim apját! '

.lói tudod, mi sem fájna jobban, mintha’ 
áiny boiulua tiszta nevedre; azt szeretném 
hogy mindannyi között a tiéd legyen a leg­
fényesebb, hiszen te vagy ez én büszkéié- „ 
vem. Retteg.'k, ha neved említésénél valaki 
kétérteiin Ilon találna iirosn! vogrv, mert te 
vagy az én bece(Vetem ! És ha nekem egv- 
szer meg kellene érnem, hogy rólad tiszte­
letlenül nyilatkoznak, ugv élezném magamat 
mint kinek az Istent sárba taposva mutat­
ják meg.

S. GY.
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Vetőmagvak.
(Mauthnev Ödön tudósítása.)

Az enyhe időjárás következtében igen 
ólónk az Üzlet. — Vöröshere. A nagyszemil 
s szópszinü átüt igen keresték s az ily rend­
kívül élénk kereslet mellett ezen minőségű 
maggal csakhamar szűkön less/, a forgalom. 
Majdnem valamennyi külföldi tudósítás azt 
jelenti, hogy finom áruból már csak kevés 
készlet van, ezáltal a közepes minőségűek is 
jól fenntartják értéküket és jó árak mellett 
könnyen elkeltek A bel fogyasztás követelmé­
nyeinek, melyek mint már említettük csakis 
a jó minőségek felé hajlanak, ez idő szerint 
a még meglevő készletekből eleget lébet
tenni. — , .

Luczernál- — I’raucziaországból gyön­
gébb minőségű árut ajánlanak esztendős és 
még régibb mag is kerül napfényre, de ügyet 
nem vetnek rája. Nálunk az első rendű pro- 
veuczei és olasz magot továbbot is élénken 
keresték. —

Takarmányrépamag. -- Az első rendű 
tenyésztők ma már lényegesen többet kérnek 
a saját Itennésü magvak csekély maradványai­
ért, ahol ugyanis ily maradványok egyálta­
lán még kaphatók Ezen áremelést azonban 
olyan kereskedők, ifik idejekorán fedezhetitek, 
ez ideig nem vették tudomásul és az eddigi 
árak mellett eíégitletik ki a fogyasztás. A je­
len óvad is mutat fel látszólag alacsony ár­
jegyzéseket, de tekintve a szolid eredetű mag 
szilárd ár keletét, az emljtett alacsony ár­
jegyzések mellett való sürgős kínálat csak 
azt bizonyltja, hogy régi, rosszul esirázó ró- 
pimagot minden áron eladni igyekeznek.

Jegyzések nyersáruóit 100 kilónként 
Budapesten;

Vöröshere tavalyi . . . 40 — 48 fit
Vörösbe re idei. 54—58 „
Luczerna franczia . . . 70 —80 „
l.uczerna magyar . . . 5G—02 „
Lubzerna olasz. 58—02 „
Baltaczim..........14—15 „
Muhar................. 5 V2 — f> 1 !‘2 „
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A

Van szerencsém Csurgó és vidéke t. közönséget ér­

tesíteni, hogy

folyó évi márczius hó 4-töl •
vasárnaptól kezdve S2T özv Györy Mihályne urhölgy ^ 

házában “£:££ műtermet nyitottam, a hol csak P

Ar

A
e

szombat és
vasárnaponként ^

If eszközöltetnek.
A

Felvételek kívánatra házon kívül is mindenkor teljesít-
etelok

Ar
Ar

tetnek.
A A képek kidolgozása a jó hírnévnek örvendő nagykanizsai

Are
Ar
Ar

műtermemben történik.
Felvételek bármely borús időben is eszközöltetnek.

Teljes tisztelettel:

Singer Sándor
fényképészeti és festészeti műterme Nagy-Kanizsán a nagy 

kanizsai takarékpénztár épületében földszint. Zombor. Daiuvár.
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Homoki szölötelepitöknek
IGEN FONTOS!

rs>
0

A f‘Z(1(r 17 év óta all fpiiii 8 most mar az or'ZV C < V > "lel <111 1 vii 11 szagon kivill is el-
terjedt a hire, amennyiben ma már sok nemes és vadoncz csemetét 
szállít Ilorvát -. Szlavonország, Bosznia, Csnli-, Morvaország, (ialiczia, 
Bukovina, Stájerország, Alsrt- és belső-Ausztria, valamint Szerbia, Bul­
gária. Iiomáuia és Németország részére. Nemesfa-állománya ezúttal 500 000 
drb ; vadoncz-állománya 8 millió. A ez ég évenként 4500—5000 rendelő­
nek küld szállítmányokat. A gyümölcsfa-iskola teljesen homoktalajon lé-
áffőkéuha homoki szölötelepitöknek kin-
eses 1 iá7*1 azl'11- mert mint tudva van. ab moktalajból kikerült
v‘~v ‘ llUAtl )a , homokföldben éppen úgy, mint az agyagos, köve­
cses talajban, nemkülönben a lapos és magas (hegves) fekvésnél mindig 
biztosabban ered meg és fejlődik, mint az. mely agyagos iszaplcrakodásu 
vagy túlságosan kövéritett talajban álüttatik <>lö. A gytimölcsajok boldo­
gult Uereczki Máté mezőkovácsházi hírneves telepéről vaflók. így ma- 
giisdeiokii, valamint törpe csemeték mogrondellietök körte, alma, 
szilva, őszi baraezk, kajszin-baraezk, cseresznye, meggy, lasponya, 
birs, dió es eperből. Az 1—2 — 3 — 4 éves, gazdag cyökcrü, faj hiteles, 
igen szép csemeték darabja azok erőssége szerint lő krtól 40 krig. A 
4 — 5 éves igen erős koronás sorfák dhja 45—50 kr Nagyliani vételnél 
az árak külön megállapodás tárgyát képezik. Fentirt gyümiilcifajokből 
táblailrités folytán 1 — 2—3—4 eves selejtezett minőségit csemeték is 
kaphatók, erőssé - szerint 2—5—7 —10- -15 krért, melyek gazdag gyökér­
zetüknél fogva főként nagybani telepítésekhez olcsóságuk folytán igen 
ajánlatosak, benti ninóségíi csemeték vadonczai is bármily számban és 
erősségben megrendelhetők a fentirt ezégnéi. A gazdag gyokérzetü va- 
donezok 1000-e azok erőssége szerint 5 frt 85 krtil 19 írtig terjed. Na­
gyobb vételnél 5 10—15 százalék engedmény. — Levél-cziin :

U li g h v á r i L a s z 1 ó
gyümölcsfa-iskolája Czegléden.

! ! Tessék árjegyzéket kérni ! !

Egy, esetleg két ügyes fin tanulóul felvétetik a
KIADÓHIVATALBAN.
Nyomatott Vágó Gyula kön} vuyomdájában Csurgón 18ttV.

m 1s------ 1

1

(


